
中 国 古 代 通 俗 小 说 在 泰 国

戚 盛 中

流经 泰 国的 泪 公 河
,

其 上 游是 我 国 的澜沧 江
。

纵 贯 泰 国 全境 的

山 脉
,

是 我 国 云 贵高原 怒 山 山 脉 的延 伸
。

中泰 两 国是 近邻
,

又 山水

相 连
。

历 史上
,

两 国 使节 往 来 已 有2 0 0 0 多 年
,

而 民 间 交 往 和 文化 交 流

则 更 为 密切
。

古 代
,

中国是 个文 明 大 国
,

在 政 治
、

经济
、

文 化等 方

面 对 泰 国 有一 定 的 影 响
。

中 国古代 通 俗 小 说在 泰 国 的 流 传是 中 泰 两

国 文化 交 流 的一 个 明 证
。

译 成泰 语 的 中 国 文学 作 品 在 泰 国 流传 至今 已将 近 有20 0 年 的 历

史
,

它可 分 三 个时 期
。

泰 国 文学 界 称这 三个 时 期 为 “ 《三国 》 时

期 ” 、 “ 鲁 迅 时期 ” 、 “ 金 庸
、

古 龙 时期 ” 。

而其 中 以 属 《三 国》

时 期 的中 国文学 作 品 流传 时间 最长
、

作 品 最 多
,

影 响 最 深
。

这 时期

流 传 的 作 品 主 要是 中国 古代 通 俗 小说
。

一
、

中 国 古 代 通 俗 小 说 在 泰 国 流 传 的 概 貌

中 国古 代 通俗 小 说 在泰 国 流 传始 于 何 时
,

在我 国 古 籍 中还 没见

这 方面 的记 载
。

而 据 泰 国有关 方面 的论 著 始于 曼谷 王 朝拉 玛 一 世 时

期 ( 1 7 5 2 ~ 18 0 9 年 )
。

拉 玛一 世 在位 期 间 曾指 令 翻 译 中 国古代 通 俗 小 说 中的 两 部历 史

小 说 《三 国演 义》 和 《西 汉 通俗 演义 》 ( 泰 文书 名 为 《三 国 》 和

《西汉 》 )
。

前者 由当时 的财 政大 臣
、

著 名文 学家 昭 披 耶 帕康 (宏)

,
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主 持
、

资助
,

译 放 18 0 5 年 前
。

后者 由后 宫 亲王 资 助
,

译 放 18 0 6 年

前
。

这两 部 小说 的 翻译 揭开 了中国 古代 通俗 小 说 在 泰 国 流 传 的

序 幕
。

此 后
,

从 拉玛二 世 至 六 世
,

据 丹 隆 亲王 统计
,

中国古 代通 俗小

说 陆续 被译 成泰 文 的 有32 部
。

现把 部 分 书 目抄 录 如下 ( 括 号 内为原

书 名 )
:

拉 玛 二 世时 期 ( 180 9~ 18 24年 )

《列 国》 ( 《东周 列 国 志》 )
、

《东汉 》 ( 《东汉 通 俗演 义》 )
、

《封神》 ( 《封神演 义》 )
。

拉 玛 四 世时 期 ( 1851 ~ 1868 年 )

《南宋》 ( 《大 宋 中兴 通 俗演 义》 )
、

《隋 唐》 ( 《 隋 唐 演

义 》 )
、

《万 花楼》 ( 《万 花楼杨 包 狄演义 》 )
、

《说岳 》 ( 《说

岳 全传》 )
、

《宋江》 ( 《水浒传 》 ) 等
。

拉玛 五 世时 期 ( 186 8~ 1910 年 )

《开 辟》 ( 《开辟 衍 绎 通 俗演 义》 )
、

《薛家将》 ( 《薛仁 贵

征 东》 )
、

《薛 丁 山征 西 》
、

《西 游 》 ( 《西 游 记 》 )
、

《岭南 逸

史》
、

《包 龙图 公 案》 ( 《龙 图 公 案》 )
、

《说 唐》 ( 《说唐演 义

全 传》 ) 等
。

拉玛 六 世 时 期 ( 19 10 ~ 192 5年 )

《武 则天 》 ( 《则天 外传》 )
、

《清朝 》 ( 《清史 演义 》 )
、

《五 虎平 北》
、

《元 朝》 ( 《元 史 演义》 )
。

以 上 小 说的 翻译绝 大 部分 由王 公 贵 族 资助
。

但 自拉 玛 五 世 末期

以 后
,

由于报 刊 的发行
,

翻译 转为 由报社 给稿 费
。

此外, 在 内容 方

面
,

由译 历 史小 说为主 变 为译 内容广 泛 的 通 俗小 说
,

如 《聊 斋 志

异 》
、

《金瓶梅 》
、

《卖油 郎独 占花魁》 等
。

译后 流 传情 况
,

在 拉

玛四 世 前
,

泰 文印 刷 机 还未 产生
,

译 后 靠手 抄
,

流传 范 围 很 小
。

泰 文 印刷 机 诞 生 于 拉 玛 三 世 时期
,

但 初 期 还不能 用于 印 刷 文 学

作 品
。

至 18 6 5 年
,

才 由一 所西 方人 开 设 的 “ 冒 叻莱 印刷 所 ” 首次 印

刷 《三 国》
。

共 95 部
。

多流传 在 王 亲 国戚
、

显 贵要 人手 中
。

拉玛 五



、 、

世时 期曼 谷 已 有大 的印刷 所3 家
,

其 中西 方 人经 营 的 两家主 要 印刷 各

种 书 籍
,

包括 中国古代 通 俗小 说
。

后 来
,

有一 家 “ 乃 贴 印 刷 所 ”

( 泰人 经 营 ) 专 印 中国古 代通 俗小 说
。

接着 又 有几 家 印刷 所 印刷
。

但 由于 教育 不 普 及
,

印刷 数量 都不大
,

也不 常印
,

流 传不广
。

使 中国文 学广 为 流传 并对 泰 国文学 产生 较 大影 响 的 媒 介是 拉 玛

六 世 时期 随着 印刷 和 教育 事 业 的 发 展 而 出现 的报 纸
、

杂志
。

据 统计

拉 玛 五 世 末期 各种 报 刊 有59 种
,

拉玛 六世 时期 增 至 1 65 种
。

当 时除 了

两家 报刊 以 外 都 竞 相刊登 中 国 古代 通 俗小 说
,

并 以 此 招 徕读者
,

致

使 1 9 21 ~ 1 9 2 2 年 中国 古代 通俗 小说 无 论是 刊 登 的 数量
,

还 是读 者 的

数 量 均 占绝 对 优 势
,

达 到 流传 的高 潮
。

刊登 的 小说 有 以 前译 的 ; 有

新 译 的
。

其 风 靡程 度 使一 些热 心读 者在 印刷 所 门 口 等 买 报纸
,

有好

几 家 报社 能在 当时 继 续 维 持下 去 的原 因 是 刊登 中 国古代 通 俗小 说
。

这种 盛 况一 直 延 续到 1 9 32 年 才 有明 显 的减 弱
。

这 以 后
,

除 抗 日战争 时期 外
,

中 国古 代通 俗小 说 仍 不 断 有所 翻

译 或 重版
。

如 1 9 4 5 年后
,

尼
·

古 玛 罗 希 翻 译 《金瓶 梅》
、

《西 游》
、

《水浒 传》
。

19 61 ~ 1 9 7 5 年
, 《列 国》

、

《宋 江 》
、

《万 花楼》
、

《开辟 》 等 一 再重 版 , 《三 国 》 至 1 9 了2 年 重 版 巳 达 15 次
。

1 9 7 5 年
,

中泰 建交 后
,

瓦 叻塔
·

台 吉功 翻 译 《红 楼 梦》
,

万 纳 哇
·

帕塔 诺 泰

翻 译 《三 国》 等
。

应 该 提 到取 材于 中 国古代 通俗 小说 的 其 他 文 艺在 泰 国 的 流传 对

中 国古代 通 俗 小 说 的传播 所起 的 作 用
。

拉玛 六 世 前
,

巳 有不 少 中国 古代 通俗小 说被 译 成 泰 文
。

但广 大

劳 动 人 民 目不 识 丁
,

而 颇 受他 们喜 闻乐见
,

在 泰 国 流传 的 中国其 他

文 艺
,

如 海南 戏
、

广 东戏
、

潮 州 戏
、

木偶 剧 等都 有取 材 于 《东汉 》
、

《西 汉 》 等 中国古 代通 俗 小说 的剧 目上演
。

此外
,

拉玛 二 世 至 三 世

时期
,

由 放 中 泰 “朝 贡贸易 ” 引起 的 中 国文 化热
,

由 华人 创 作 的
、

取 材于 《三 国》
、

《宋江 》
、

《说 岳 》
、

《薛仁 贵征 东》 等 中 国古

代 通 俗小说 的 壁 画
、

雕塑 散布 于 皇宫
、

佛 寺 以 及王 族 和 富 豪 的 庭

院
、

宫殿 之 中
。

拉 玛六 世后
,

尤 其近 几 十 年 来
,

电影
、

电视文 艺 的



兴 起
,

我 国大 陆 及 港台拍 摄 的
、

取 材于 中国古代 通俗 小说 的 电影
、

电视 片
,

如 《红楼 梦》
、

《西 游记》
、

《武则天》 等 在泰 国得 到放

映
。

中泰建 交 后
,

由北京 外 文 出版社 翻译 的
、

取 材 于 《三 国》
、

《西游 》 等 中国古 代通 俗小 说 的连 环 画 也 在 泰 国得 到发 行
。

这些 都

为 中 国古代 通 俗小 说的 流传起 到了 普 及 和 推 广 的 作 用
。

二

、

中 国 古 代 通 俗 小 说 对 泰 国 文 学 的 影 响

中 国古代通 俗小 说在泰 国流传将 近2 00 年 来
,

对 泰 国产生 多方面

的 影 响
,

如政 治
、

军事
、

哲 学
、

语 言
、

文学
、

艺术等
。

其 中以 对 泰

国 文 学 的 影 响 最大
,

有 不 少 泰 国作 家 创作 的作 品 受 其 影 响
。

现 按 时

1’ed 顺序 简述 如下 :

对 叙事 诗 《帕 阿派 玛 尼 》 的影 响

叙 事诗 ((4 白阿 派 玛 尼 》 是 被 泰 国 人 民 尊 称为 诗圣 的 顺通 蒲 的 代

表 作
,

泰 国 文 学 名著 ; 是 中 国古代 通俗小 说对 泰 国 文学 作 品 影响 最

早 的一部 作品
,

创 作于 拉 玛 二 世 时 期
,

完 稿 于 18 2 8 年 前
,

全 诗 约
2 5 5 0 0 行

。

受 中 国古代通 俗小 说 的影 响主 要体 现在一 些 主 要 角 色 的塑 造和

故 事 细 节 上
。

如
:

角色塑 造上
,

主 角帕阿 派玛 尼 和 角色娘 瓦 里 的形

象
,

有 些描 写 好 似 《三 国》 中的刘 备和 《列 国》 中的 钟离 春等
。

此

外
,

诗 人还 吸 取 了 《三 国 》 的 “不 以 细腻 见长
,

而 以 粗 笔 勾 勒 见

工 ” 角 色描 写 手 法
。

故 事 细节上
,

诗 中帕阿 派 玛尼 在琅 戛 战斗 中用

笛 声 瓦解 敌 军斗 志及 对笛声 意 境 的描 述
,

好似 《西汉 》 中张子房 悲

歌 散楚 的情节
。

婆 罗 门威 谦 能一 次射 发七 枝 箭
,

好似 《三 国 》 中孔

明 临终 前传 授 姜维 的 “ 连 弩 之 法” 等
。

《三 国 》 文体 的产 生 和 流行

《三 国》 译 出后
,

《三 国》 文 体被 泰国 译者 竞相 模仿
,

翻 译 中

国 古代 通 俗小 说 ; 又被 泰 国 作家 创 作 “ 模拟 中国古代 通 俗小 说 ” 和

泰 国历 史 小说所 模 仿 : 50 年 代 又被 作家 克立
·

巴 莫 编 译 《慈 禧 太



后 》 所 模 仿
。

实 际 上
,

在泰 国 文坛 流行
,

并 对 泰 国 文学 产生 影 响 的 《三 国 》

文体
,

已不 是 《三 国演义 》 的文体
。

而是 在其 影 响 下 翻 译 《三 国 演

义》 的 过 程 中产生 的一种 特 有的 文体
。

这 种文 体 被后 人 称 为 “ 《三

国》 文 体 ” 。

它 用词 浅近 易懂, 文 句不 押韵
,

行 文分 段
、

分 章
,

不

以 句 分行
,

是 十足 的 散文 体
,

它 词 藻 华丽
,

语 句 短而 精练
,

对 话 没

有 引号
,

又保 留 了诗 歌 体 的某些 特 征
。

它 删 去 了 《三 国演义 》 中章

回回 目和 章 回 结尾承 上 启下
,

对 仗工 整的偶 句
,

以 及 章 回起 首 “ 话

说” 、 “ 却 说 ” 和 结尾 “ 欲 知 后 事如 何
,

且 听下 回 分 解” 等不 适 应

泰 国 文 学传 统 的 章 回小 说文 体 的 特 征
。

所 以 它 已 不完 全 是 《三 国 演

义 》 的 文 体
。

但它 又 吸 取 了 《三 国 演义 》 中章节 明 快
,

结 构 紧 凑
,

文 中多 比 喻
、

格 言 的 特 征
。

这 又是 以 往 繁 复拖 杳 的泰 国古代 诗 歌 中

所 没有 的新 东 西
,

它 形 成 了一种 有 独特 风格 的 《三 国 》 文体
。

对 泰 国 文 学语 言 的影 响

中国 古代通 俗小 说相 继 被 译 成 泰语
,

广为 流传
。

小 说 中出现 的

新语 句 言 简意赅
、

富于 哲理
,

被 作家 广 泛应 用 于作 品 之 中
。

如 :

“ 火 冒三丈 ” 、 “ 忠 似 关公 ” 、 “ 勇如 薛仁 贵” 、 “ 有 眼 不 识 泰

山 ” 、 “ 杀 鸡 岂 用牛 刀 ” 、 “ 玩 火者 必 自焚” 、 “ 良药 苦 口 利 于

病
、

忠言 逆耳 利于 行 ”
、 “ 兄 弟如 手足

,

妻 子 如 衣 服
。

衣 服 破
,

尚

可 缝
。

手 足 断
,

安可 续
。 ” 等

。

选 取 中国 古 代通 俗 小 说 的章 节改 编 的作品

拉玛五 世 改 革的 初 期
,

人 民生 活有所 好 转
,

教育开 始 获 得 发

展
,

但 能 受 到教育 的 仅 限于 王 公 贵 族和 富家 子弟
。

因 此
,

深 受广 大

人 民 喜爱 的 各种 戏 剧 蓬 勃发 展
。

泰 国 作家取 材 中 国 古代 通 俗小 说 中

的 章节 改 编 成 各种 剧本广 为演 出
。

拉玛 五 世 时 期
,

前宫 有位 亲王 叫 “ 格 隆帕 拉差 旺 波翁维 猜差 ” ,

因酷爱 中 国古代通 俗 小 说
,

出 资兴 建 一个 剧院 和 一 个 木偶 剧院
,

专

演 中国古 代通 俗小 说 改编 的 剧 目
,

很 有 名气
。

亲 王 本人 还取 材 《说

岳》 改 编 成木偶 剧 本 《兀 术 攻打 潞安 州 》
,

让 剧 团演 出
。

约 1 8 9 3 ~



甲

1 91 9 年
,

泰 国 作家取 材 《三 国》
、

《五 代 》 等 改 编 成舞 剧剧 本 《周

瑜设 计取 荆 州 》
、

《沙 密 后 效 忠广 因王 )) 等
。

19 15 年 ~ 19 18 年 歌剧

盛行 时
,

泰 国 作 家取 材 《三 国》 改 编 成 《董 卓 迷貂 蝉》
、

《貂蝉戏

菌 卓》
、

《刘备 结 亲》 等 剧 本
。

这类 作 品 不 限于 戏 剧
,

50 年代 作家 取材 《封神》
、

《西 汉》 等

章节 还 改编 成其 他文 学体 裁 如诗歌
、

小 说等 作 品
。

“ 模 拟 中国 古 代通 俗小说 ” 的流行

拉 玛五 世 后
,

中国古 代通 俗小 说 的流传 于 1 921 年达 到高 潮
,

小

说 印行 供不应 求
。

于 是 在 19 2 5 ~ 1 9 3 7 年泰 国作 家创 作 了一 批 被泰国

文 坛称 之 为 “ 模 拟 中国 古代通 俗小 说 ” 的 作品
。

其 中成 功之 作有:

《左 维 明 》
、

《钟王 后 》
、

《田无 貌》
、

《西宝 儿》
、

《孟 丽君 》
、

《陈德虎 》
、

《郭龙 云》
、

《忠豪 传》 等
。

这 类作 品 的 题 材
,

包 括

主 要 角色 的 名字
、

主 要 地 名都取 材 中国 古代通 俗小 说或 中国 史 籍
。

在 主 题的 表 现 上
、

情 节 发 展 上
,

角 色的 塑 造
、

文体 等
,

总之
,

整 部

作 品 从 形 式 到内 容都 是 在模 仿 中国古 代通 俗小 说的 基 础上 虚 构扩 展

而成 的
。

促 进 了 泰国 历 史 小 说 的诞 生

中国古代 通俗小 说 和 “ 模拟 中国古代 通俗小 说” 的 风行 影响一

些 泰国作 家 创作 泰国 历 史小 说
。

小 说 以泰 国历 史事 件为题材
,

模 仿

《三国》 文 体创 作
。

第一 部泰 国 历史 小 说 《哥沙 立》 于1 928 年 问

世
。

从 此
,

一 种 新的文 学 体裁一 一 泰国历史 小 说诞 生
。

作品 连续不

断 出版
,

其 中最 受 读 者 欢迎 的是 作家 耶 各取 材缅 甸历史 写的 《无 敌

英 雄》
。

借用 (( 三 国 》 题材 创 作 的作品

随着 《三 国 》 流传 的 深入
,

40 ~ 60 年 代
,

泰 国 作家取 材于 《三

国》 中的人 物或事 迹
,

按 作家所 要 表现 的主 题 创作 了一批 作 品
。

这

类 作品 有 : 《伶人本 三国 》
、

《咖 啡馆 木三 国 》
、

《评论 本 三国》
、

《三国 内幕 》
、

《终 身总 理 曹操》
、 、

《孟获》 等
。

有 的作 品 还 联 系

当 时政 局进 行 冷嘲热 讽
。



在表 现 手 法 上受 影 响 的作品

20 年 代 中国 古代通 俗 小说 盛行 时
,

曾 出现过 在 表 现手 法上 受 影

响 的 作品
,

但 影响 不大
。

1 9 7 。年 作家 乃 卡差 在 《国旗 报》 上 连 载发

表 了 小 说 《广 阔 的 逼 国 领 土》
,

轰 动 泰国
,

后 出版 成 书
,

广 为 流传
。

该 作 品 是 以 1 9 3 2 ~ 19 了。年 期 间发 生的 有关 泰 国的 国 内外大事 为

题 材创 作 的政 治 讽 刺小 说
。

在 表现 手 法上
,

作 者 巧 妙地 把主 要 角 色

的 名字同 《三 国》 中角 色的 名字挂连 起来
。

作 者还 进一 步把 主 要 角

色 画 成 漫画
,

角色穿 着 中国古 代 的战 袍或 官服
,

好 似 《三 国 》 中 的

角 色
,

但 细观 其 面 目和 手 持 的 武器
,

以 及标 明 官衔 和 官邸 的 文 字
,

读 者 很快 会联 想 到某位 政 界要 人
。

这 是作 者利 用 《三 国》 的影 响
,

采 取 的 一种 新 颖 的讽 刺 手 法
。

8 。年代 还 有人 在 《泰 叻报 )) 的 周 日专栏 上 发表 这 类作 品
,

说 明

直 到今天
,

中 国古代通 俗 小 说还对 泰 国文 学 产生 影响
。

上 述受 影 响 的 作 品
,

大 部 分 已 有 泰国 作 家 撰文 分 析
、

比 较
,

写

了论 著
。

这 样 的 实例 甚 多
,

不 再 引证
。

但应 该 看 到 中国古代 通 俗 小

说 不 仅对 上述 作 品 产 生影 响
,

还 对泰 国文 学 的 总 体 产 生 如 下 的

影 响 :

1
.

丰富 和 充实 了 泰 国 文 坛

中 国古代 通 俗 小说 的 流传使 泰 国 作家 创作 的大 量 作 品 受 其 影

响
,

有 很多 作 品 通过 改 编
、

模 仿等方 法直 接移 植 中国 古代 通俗 小 说

的部 分 内容 和 章 节
。

这 些受 影响 的作 品 或 被移 植 的 部 分是 泰 国以 往

传 统文学 中所 没有 的
,

它 们 或则体 现 在题 材
、

文体
、

语 言上 : 或 则 体

现 在 角色塑 造
、

细节 描 写
、

表现 手法 上
,

都使 泰 国文 坛 的作 品 更 加

色彩斑 斓
。

在 中 国 古代通 俗 小说 的影 响下
,

一 种新 的 文学 体裁 《三

国 》 文体和 新 的 文学 种 类 泰国历 史 小说 的诞 生
,

又 使 泰 国文坛 增 添

了新 的血 液
。

2
.

《三 国 》 和 《三 国 》 文体 成 为泰 国 传统 文 学 的一 部分

《三国》 译于 拉玛 一 世 时期
,

当 时泰 国缺乏 在 中泰 文书 面语 言

方面 高水 平 的 华人 或 泰人
。

因 此
,

翻 译要 由两 国 文人 多人 组 成
,

并



经 多道 工 序
。

先 由华人 口 译成泰 语
,

泰人 记 录
、

整理
,

最 后 由文学

造 诣 较 深 的 作家 昭 披耶 帕康 ( 宏 ) 为 主 编辑
、

润 色
、

定 稿
。

《三

国》 编译 成87 回
,

但第 55 回后
,

翻 译 文笔 不同 于 前
,

估 计昭 披耶 帕

康 ( 宏 ) 于 18 0 5 年 死 后
,

由别 人主 持 编译
。

《三 国》 文 体 是在 翻 译

《三 国 演义 》 过 程中 产生 的
,

受到 《三国演义 》 文体 的 影 响
。

《三国 》 译 出后
,

由于其 构思 恢宏
,

情 节 曲折
、

场面 广阔
、

旁

及政 治
、

军 事
、

哲理 等多 方面 的知 识
,

深 受泰 国读者 的喜 爱
。

更 因

翻译 上 的 得 体
,

对 一 些 语 句 的翻 译 多从 本 国的 国情 出发
,

不 生搬 硬

译
,

使 读者 感 到亲 切
。

《三 国 》 文 体 浅近 易懂
,

深得 广大 读 者
、

作

家 的赞 赏
。

19 14 年
,

泰 国 前皇 家研 究院委 任一 个委 员 会 负责 挑选 泰 国最 优

秀 的文 学作 品
。

结 果选 出7 部 作 品
,

《三 国》 是 其中 的一 部
。

近 百 年 t

来
,

泰 国 教育 部一 直把 《三 国 》 中 的部 分章节 选 作 中学 语 文 的 范 刁

本
。

泰国文 坛 历 来 把 《三 国》 推 崇为 散文 作 品 的佳 作
,

翻 译作 品 的

典 范
,

泰 国 文 学 名著 之 一
。

《三 国》 文 体广 为 流 传后
,

其 他散 文体

在 西 方文 学影 响 下 也相 继 产 生 和 流传
。

但 《三 国》 文 体 因对话 不 用

引号等特 点 而在文 坛上 独树 一帜
,

成为 泰 国小说 体 中的一 种
,

被 称

为 “ 《三 国》 文体 ” 。

《三 国》 和 《三 国 》 文体 在 泰国 文学史 上 占

有一 定 的 地位
,

是泰 国传 统文 学 的一 部分
。

3
.

推 动 了 泰 国 现 代 文学 的发 展
19 3 2 年 前流 传在 泰 国的 中 国古代通 俗 小说都 是 以 《三国》 文 体

翻 译 的
。

《三 国》 文 体 是一种 散文 体
,

散 文体 在泰 国 自古 有 之
。

但

古 代文 学作 品 所 用 的文 体均 是诗 歌体
,

从 不 用 散 文体
。

拉玛 一 世 御 ,

令 翻译 三部 历史 小说
,

即 中 国 的 《三 国 演义 》
、

《西 汉 通 俗 演义》

和 泰 国孟族 历史 小 说 《拉差 蒂 叨 》
。

这 三部小 说作 家都 用 散文体 翻

译
,

从此开 创 了 散 文体 文学 作 品 的历史
。

但 由于 当时泰 国 文 坛 诗 歌

体 占绝 对 统治 地 位
,

散 文体 文学 并未 弓I 起作家 的重 视
。

“ 以 长篇 小 说和 短 篇 小说为 主 要 写 作形 式 的 泰 国 现代 文学 的 诞

生
,

是 曼谷 王 朝 拉玛 三世 至 四 世初 期泰 国所 受 西方 影 响 的 产 物 之



一
。 ” � 现 代 文学 诞 生 时

,

主 要 是 些 西 方 文学 的 翻译作 品
。

后 来
,

泰

国散文 作 品 和 小说 虽 在五 世 时 期 便 已 问世
,

也有 了 西 欧散 文作 品 和

小 说 的译 作
,

这是一 批 从 欧洲 留学 回 国 的学生 翻 译和 创作 的
。

但 这

些作 品 的 流 传面 有 限
,

只 限于 上层 社 会 及 文 化水 平 较 高 的 知 识 阶

层
,

广 大 人 民仍热 衷 于诗 歌体 帝王 将 相一 类 的 作 品 和 中 国古 代通 俗

小 说
。

五 世后 期至 六 世 时期
,

随着 报 刊事业 的兴 起
,

散 文体 的 中 国

古 代通 俗 小 说逐渐 趋 向风 靡
,

高潮 时 其作 品数 量 在 泰 国 文坛 上 独 占

鳌 头
。

因 此
,

在现 代 文学 诞 生 初 期 “ 唯有文 学 中新 创 的中 国 翻 译作

品 和 孟 族 翻 译 作 品应 该 算 是对 文 学 的 变化 发生 作 用
。

因为 它 使 人们

熟 悉 了 一 种非 诗歌 体 文 学
,

并 为 以 后 文 坛所 接 受
。 ” � 引述 中 “ 新

创 的 中 国 翻 译 作 品 和 孟 族 翻 译 作 品 ” 这句 话
,

应 把 这 两 种 作 品 合 在

一起理 解 为一 种新 的 散文 体 文学
,

这 是一
。

其 次
,

应 看 到 《三国》

和 同样 以 散 文体 翻 译 的 其 他 中 国翻 译 作 品
,

即 中 国 古 代通俗 小 说
,

它 的 影响 和 作品 数量 远远 超过 孟 族 翻 译 作 品
。

后 被 泰 国 文坛 所 接受

的
,

也是 《三 国》 文 体
,

而不 是 《拉 差 蒂 叨》 文 体
。

而 引述 中 “ 对

文学 变化 发生 作 用 ” 的 这个 “ 变化” ,

是指 泰 国文学 正 由以 诗 歌体

为 主 的古 代 文学 转 向 以 散文 体 中长
、

短 篇小 说为 主 的现 代文 学 的 变

化
。

正 是在 泰 国文 学所 处 的转折 关 头
,

大 量 的
,

以 《三 国 》 文 体 翻

译 的
,

为 广 大 读者所 喜 爱 的 中国古 代通 俗 小说 开 始流 传
,

它 所 产生

的 作 用和 影 响
,

非同 凡响
。

它 使 人们 熟悉 了一 种 非 诗 歌体 文学
,

它
‘

对 泰 国现 代 文 学 的发 展 起 到了 推 进作 用
。

�引 自 《当 代泰国 文学 概 况 》1 9 8 3 年
,

泰 国 作 家协会 印发
。

�引 自 ( 泰 ) 松 蓬
·

玛 德 素 《现 代泰 国文学 》1 9 8 2 年
,

欧 定 萨 多出 版 社 出 版
。


